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T2 b corplsted on the senders vwn responsibilily

ADI0G.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer {(nom, adresse, pays)

A Moaidigns (5! Ccta

=

mini

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage Is subJect notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Corventlon on the Contact far the
Internatisnal Carriags of goods by rmad
[Emny

CeTransport est sourmls, nonebstart toute
clause contralre, a la convention relative
aucantract de transport internatlonal de
marchandise par route (CMR)

2 Conslgnee {name, address, cauntry) 16 Carrier (name, address, country}
Destinatalre (nom, adresse, pays) Trapsporteurs [nom, adresse, pays)
Magna PT Powertrain TRANSALL Intem. SpeditigpSumtin
i FrOJEKT sp. 2 0.0,
169 Meilin Street LKs. D :
ul.-Ks, Drozdowskiego 15
330013 NANCHANG 08-500 Leopolddw
NiP: 806 011 70 91
3 Place of delivery of the goods (place, country) 17 Successive carnrlers [name, address, country) HEQ ONT 3B +i8d46//
Liau prévu pour la livraison de la marchandise Transporteuers successifs {nom, adresse, pays)
Piace / Ley
Nanchang
Country / Pays .
China
4 Plice of receipl of the yoods Magna PT S.pA.
Liau et date de [a prise en charge de lamachandise Via dei Ciclaminl 4 70026
23.11.2023 Modugne
Place / Uen
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservations and observations
23.1 1 .2023 Reserves et observations des transparteurs
&  Attached dotuments
Documents annekds Cardbward pants PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging tapa PP 5, film LDPE 4, straps
\ \ PET 1, trays PS 06, barrder bag O 07 ALU 41
Warenbegleltscheln~-Nr.: 301161 Cardboard parts PAP 20, wooden pallel FOR 50, packaging tape PP S, film LDPE 4, straps
& Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging 4 hature of the goods 10 Statistic numbar 1 Grossweightky 12 Volumem!
Muartues £ numéras Nombre des colis Mode d'emballige hitere de b marchandise N, Statistigus Paids brul ke Cabige m?
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Oty UoM No.Boxes HU Dascription Total/Net Wt.
L
4051413 2516107335 | 4.560 PC 19  [7DCT300" input Shaft 5,208,250
500120597 2516107335 r:"ef 4.573,680
4051414 O5111087504#4  1.050 PC 3 ackaging_Speed Gear 1.076,100
500120600 2511108750 fAth cpl' 970,200
4051415 25111081504 3.780 PC 21 7DCT300" speed gear 6.414,660
500120601 2511108150 st Cpl. 1081 5.772.060
Ref to Nr9 |Faes label number N Number Packag|ng Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
homvoil  [huméro d'opligudtio Numére UN Groug d'emballage A paver pdr Lexpeditenr Muonndis Le destinataire
ho3 Freight/Prix de transpinrl
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions (Customs and cthar formalitles) Subtotal/Salide
Instruction de I'expeditever (formalltes dovanieres et autres) surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frals
‘ Accessaires
Container No: varlous/Divers  +
Seal No: Tota! to pay
[Tolat o gayer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directlors as to frefght payment 20 Special agreements
Preseription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko E
Mot tree / hon Franco #* works
21 Printed on 24 Goodsreceived Date
Etabllea MOdugno (BARI) 23-1 1 -2023 Reéceptlondes marchandses  Date
22 23 ‘ /s $p.2 0.0 onfle L—
0 nonze & por conia del mittenta LUle7L bl K g iego 18
& rachy . &gy Ceopfidn
Wﬁmﬂ Uk sifhder Signature and stamphf Sigemture and stamp of the consignes |
Biptrib 4896856328 exp Slznature et timbre 677 Signature et timbre du destinatalre
Z5 Informatinn ta determine tha tari 'eanl with border crossings "
Fom km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des pat
e Namber NO 2k il'l!g Zachange  fType hNUTRE Wﬂlw riﬂ’lmg.
Furp-ralel Eura Falel
% pallrt % pllP;
rpallet A piar
26 Carriers contraclor
— Receiver confinnation J date / sfgnatuce Driver confirmation / date / signatore
OIT, Chaziacleistic ogd cusacily i1 KG
'u_l'u:a
ﬁr ler [
Used GenNr [CiNativnak [Cleitaterat [Jes [Ceevm
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The framed rubirics with bold hnes mst be completed

by frelght carrlers

Thu framed rubrics with bold linss must be completed

21+ 22 Wbytrelght carrlers

ncluding

To b corpletud on the sendurs uwn responsibility

1-15

AD106.07

1 Sender {rame, dddress, country] INTERNATIONAL CONSIGNMENT ‘
Expéditeuer (nom, adresse, pays)
“\ LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
e e B T = | This carlage Is sthject notwithstanding Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
%% ?v-lr %-'?.A. a d i Ciclamini 4, any clause to thecontary, tothe clause cantralre, a la conventien relativa
- (o] gn6 ari Corventlan on the Contact for the aucontract de trnsport internatioral de
International Cardage of gouds by road marchandise par route (CMR)
[EMR) .
2 Conslgnee {name, address, country) 16 Carrler [name, address, country} [
Destinatalre [nom, adresse, pays) Transperteurs (nom, adrasse, pays)
. . MS PROJEKT sp.zo.0,
Magna PT Powertrain TRANSALL Intern. Speditiop, GRbHyrozdowskiego 15 |
169 Meilin Street * 08-500 Leopolddw
330013 NANCHANG NiP: 506 011 70 91
REGON: 381184677
3  Place of dellvery of the goods (place, country) 17 Succassive carviers [name, address, coatry)
Lleu prévu pour la livralson de [a marchandise Transporteuers suceess!fs {nom, adresse, pays}
Place / Lleu
Nanchang
Country / Pays .
China
4 Place of receipt of the goods Magna PT S.p.A.
Lieu et date de [a prise en charge de lamachandise  Via dei Ciclamini 4 70026 -
23.11.2023 Modugno - LT
Place / Ueu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carder's reservations and observations
23-1 1 .2023 Réserves et observations des transporteurs
S Attached documents "
Documents annexés Cardboard parts PAP 20, waeden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, film LOPE 4, straps
. . PET 1, trays PS 08, barrer bag O 07 ALU 41
Warenbeg leitschein-Nr.: 301161 Cardboard parts PAP 20, wocden pallet FOR 50, packaging ape PP §, film LEPE 4, straps
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 2 hature of the goods 10 Statistic number A1 Grossweightkg 12 Volumem?
Miargues sl nimeros Nombre dus culis Modu d'embiallape Mt re de la marchandise Ko, Statistigus Poids brut kg Cabuge m®
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wi.
4051416 2511100151# | 3744 FC 6  [Packaging_Speed 2.261,856
500120602 2511109151 GearGth and 7th Cpl. 2,055,456
4051420 | JMIE23C1127 | 2511108350 750 PC 3 [7DCT300" Double Gear 1.268,250
500120503 2511108360 2nd/Rev Cpl. 1083 1.183,250
ul
4051422 | JMIE23C1128 | 2511108350 | 1500 PC 6 [7DCT300" Double Gea 2.536,500
500120604 2511108350 Pnd/Rev Cpl. 1083 2.386,500
ReftoNr9 |Fees label number UN Number Packaglog Group 19 To be pald by Sender Currency Conslgnee
homvoil  [humérod'epliuatta Numése UN Group d'emballage A payerpar Lexpediteur Monnais Le deslinalairze
NS Fresight/Prix de tansport
Reduction/Réductions
13 Sendet’s Instructions (Customs and other formalities) Subtotal/solde
Instruction de I'expeditever {formalites douaniéres et autres} Sureharges/Suppléments
Incidental expenses/Frals
N ACCHSSOires
Container No: Various/Dlvers  +
8eal No H Tatal to pay
[Tatal 4 payer
14 Reimbt [Remt
15 Directions as ta frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement » Convertions particulidres
free /Franke
ot free / hon Franco Ex works
21 Printed on 24 Goods received Date
Elablle s MOdugno (BARI) 23.1 1 .2023 Réception des marchandlses Date
2 3 « Sp.zo.0 onfle n_
ta nonte & per coata del mittonte LUL67LK Lﬁ‘%&f 3 k:ego 1{.5
N oAGNy 08760 Le
mmﬁ%yr the fipder Sfgnature and stamp uI‘hH 2 ;‘\'-1;'_/4!‘,' Slgnature and stamp of the consignes j
BiRt AR NRE0TeY expé jteer Signature et timbre defRIAETEY R M Signature et timbre du destinatalre
5 Informabion to determine the tar emoval with barder crossings N i
Eroim To km Palett sender / Expaditeur des paleties Palett recelver / Destinatalre des palettes |
fipe Rumber | Neeachange Sachaige  fame humber Mo exchange Tychange
Suru-*ellel IEvur!‘n] el 1
oK Pt Rox gallrs [
empdn pire JSlmpda palag '
26 Carriers contractor
- Receiver contizmation / date / signature Oriver condirmatlen / date / signature
27 [OIT, Chatuitesiskic Logd cypaaty i1 KG
Car
Trailer’
Used GenNr [CJnationat [Jeilaterat |} JremT
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ADIDG.07

1 Sender [name, address, country]
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

= .-—ﬂ;fr....de.:—w, ==

%aslﬁo%l?gné Yéarlfi’ Iclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This ca{rlage ks subfect notwithstanding
any claise to thecontary, tothe
Conventlon on the Coptact for the
Inturnatkenal Carriege of guods by rodd
MRy

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la conventlion relative
atr contract de transport International de
mdrchandise par ruute: (CVR}

2 Conslgnee {name, address, country)
Dest|natalre [no, adresse, pays)

Magna PT Powertrain
169 Meilin Street
330013 NANCHANG

16 Carrier (name, addrass, country)
Transporteurs [nom, adresse, pays)

TRANSALL Intern. SpedittSsRROJEKT sp. 2 0.0.
ul. Ks, Drozdowskiego 15

08-500 Leopolddw

NIP: 5086 011 7081

3 Place of delivery of the goods (place, country}
Lieu prévu pour la lvraison de la marchandise

Place / leu

Nanchang

Country / Pays

China

4 Place of receipl of the goods Magna PT S.pA,
Lieu et tlate de [a prise en charge de lamachandise  Via del Ciclaminf 4 70026

23.11.2023 Madugno

Place / Ueu

Modugno (BARI)

BEGOMN: 28211 b=F.T-w i
17 Successive carlers [name, address, countey) Wi
Fransporteuers successifs [nom, adresse, pays)

Date/Date

23.11.2023

5 Attached dotuments
Documents annexés

Warenbegleitschein~Nr.: 301161

18 Carrler's reservations and observations
Réserves at observations des transparteurs

Cardboard parts PAP 20, weoden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, film LDPE 4, straps
PET 1, trays PS 06, barrier bag O 07 ALU 41
Cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, flm LDPE 4, straps

£5 Informatica to detesmine tha tar

6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g hature of the goods 10 Stotistic number 11 Grossweightkg 13 Volume m?
Marquus #3 numeéres Nombre des eolis Mode d'emballige hature de L marchundise No. Stulisliqus Poids brut ks Cabapy m®
otal Boxes: Fotal Wt.Kg/Net Wt.KE
_.':'- - . B8 | {18, 765,646/16.951,146
. -
Reita N9 |Fees [abel numbar UN Number Packaglng Graup 19 Tobepaid by Sender Currency Conslgnee
homvoil  |humérodeptiquatto Numirs UN Growp d'emballage A payr par U'expediteur RMonndie Le deslinalaire
ho3 Freight/Prix de Lrampoil
taduclindﬂédu:tions
13 sender’s Instructions [Customs and other formalities) Subtotal/Solide
tnstruction de Fexpeditever {formalites douaniéres et autres} Surcharges/Supplénients
Inekdantal expenses/Fris
' Accpssalres
Container No: Varlous/olvers  +
Seal MNo: Total to pay
[Tolal a payer
18 Aemblimement/Ramt ey
15 Dlrections as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko ‘E
hot free / hon Franco x works
21 Printed on 24 Goods receed Date
Etobllea MOdugno (BARI) 23 1 1 20'23 Réception des narchandlses  Bate
22 23 onfle — e 20
In nomn & par eonta del mitiente LUl67LK J'd p. z 0.0
A mac "8 iego 15
def Ciclemint 4 ; w ;
M ingg,}:f the sdhder Slgnalure and stamp of (il Signature and stamp of the consignes ;
BititiunAcsdbdssodes expadjtever Slanatura at timbre de [ ~—y—y Stgnature et timbre du destlnatalre i

amovil with border erossiags
F:om To kmn Palatt sender { Ex
z pe

editeur des palettes
Number No gx: inge Zachat

Palett recelver / Destinatalre des palettes

Type hureher o exchange Tvchange
Suro-taliet Eurw-Rallel [l
=i Eax
m gt impa pallas
26 Carrierscontraciar |

Receiver confirmation / date / signature

Driver contirmation / date / signature

27 DI, Characteristic Loud cavadly i1 KG
=3
rallsr
Uaed GenNr [ Natfonal [CJeilaterst [ea JremT




Magna PT BV & Co. HG

PACKING LIST

Shipment reference: First Truck

Date: 23/11/2023

RECEIVER Magna PT Powertrain (JIANGXI) Co., Ltd., 169 Meilin Street, 330013 Nanchang

DELIVERY NOTE : 4051413; 4051414; 4051415; 4051416;4051420;40514122 Date 23/10/2023

INVOICE NUMBER: 500120599; 500120600; 500120601; 500120602; 500120603
500120604 Date 23/10/2023

DELIVERY TERMS: EX WORKS MODUGNO (BA)
DESCRIPTION OF GOODS GEARSETS FOR AUTOMOTIVE MARKET

Part Number: 2511107435 (DG3rd-5th/7th); 2511108150 (SG1); 2511108750/2511108751
(SG4th cpl); 2511109151 (SG6th cpl); 2516107335 (IS1); 2511109350 (8G7)

QUANTITY: 15.384 PCS

QUANTITY OF PACKAGING: 358 PCS

GROSS WEIGHT 18.765,646 Kg
NET WEIGHT 16.951,146 Kg
PACKAGING DESCRIPTION

Expandable packaging (Carton on Pallet)
Empty weight: 28,700 kg
Dimensions: 100 cm x 75 em x 75 em

Magna PT 8.V. & Oo. KG - Firmensitz: Hesmann-Hagenmeysr-St=fa 1 « 74182 Unfemnippenbach - Deutschiand - Hommandiigeselischafi mit Sitz in

Unterroppentach - Amtsaericht Stutigert HRA 104271 - Personlich hafiende Geselischafterin: Manna PT Management BY, mit Satrunpssiz in
2Amzterdam {Handelsragicter Misderdsnde, Firmepnr, 55588588} und Vanvalungssie iy Unfergruppenbach - UmsatzsteuerD-Hr, DE146428877
Geschafisfihnmy: Sandro iorandini, Thomas Kleit - wenw magma.com



Magna PT Powertrain

Delivery no. / Date: 4051420 / 2023/11/22
(JIANGXI) Co., Ltd. Purch. ord. no.: JMIE23C1127
169 Meilin Street Purch. ord, Date: 202311027
Development Zone Order no. / Date; 1003900 / 2023/11/07
330013 NANCHANG Customer no.: 10006973
CINA Consignee: 10006973
Packager Int. Cons.:
01 Serie
Person in charge: Bruno Maria Giovanna
Tel. no. / Fax:
loading siation:
Delivery note
Weights (gross/net)
Gross weight  1,268.250 KG Net weight 1,193.250 KG

Supported by the Agent
Jiangling Motors Import & Export Co., Lid.

6/F Gloria Plaza Hotel 88 Yanjiang North Road, Nanchang, China 330008

Fax +86-791-6738577

35975

ltem Material Quantity Weight
Description

000020 2511108350 750 PC 1,193.250 KG
Double Gear 2nd/Rev cpl
Customer article number: 2511108350

900001 PAK-707137 3 PC 75 KG

"7DCT300" Double Gear 2nd/Rev Cpl. 1083
PAK-707137

Customer article number:

terms of dispatch: 11 Seafreight

terms of delivery: EXW Modugno

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00

a soclo unico i.v.R.Imprese di Bari

Via dei Clclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728
1-70026 Modugno {Bari) REA 339886

Tel. 080 - 585 81 11 www.magna.com

Fax 080 - 5 8582 04

EUR: BNL.-Banca Nazionals dal Lavoro SpA
IBAN EUR: IT24 V010 0504 0000 0000 0007 855
BIC EUR: BNLIITRR

USD: Bank of America

IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 171020

BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad aftivita di direziona e coordinamento di Magna Powertrain GmbH



~ M MAGNA

Invoice no. / Date: 500120603 / 2023/11/23
Magna PT S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 1-70026 Modugno (Bar) Services rendered: 2023M11/23
Magna PT Powertrain Purch. ord. no.: JMIE23C1127
(JIANGX]) Co., Ltd. Purchase Date: 2023/10/27

169 Meilin Street Supplier's no.:
Nanchang Economic and Technology Delivery no. / Date: 4051420/ 2023/11/22
Development Zone Order no. / Date: 1003900 / 2023/11/07
330013 NANCHANG Supplier Delivery Note: 0004051420
CiNA Customer no.: 10006973
Consignee; 10008973
01 Serle
QOur VAT-ID: IT04886850728
Sales: Gianfranco Tarantino
Tel.-no. / Fax: 080-5858-670 / 080-5858-674
Email: glanfranco.tarantino @ magna.com
Finance: Giuliana Bovino
Tel,-no. / Fax: 080-5858-572 / 080-5858-554
Email: giuliana.bovinoc@magna.com

Loading station:
Invoice / Repeaied Printout of 2023/11/23
Currency EUR

Weights (Gross/Net)

Gross weight  1,268.250 KG Net weight 1,193.250 KG

Gross weight includes packaging material, for details see delivery documents
Supported by the Agent

Jiangling Motors Import & Export Co., Lid.
6/F Giloria Plaza Hotel 88 Yanjiang North Road, Nanchang, China 330008
Fax +86-791-6738577

.

item Material Description
Qty Price -Price unit Qty unit Value
000020 2511108350 Double Gear 2nd/Rev cpl
Customer material no. 2511108350
750 PC 33.11 EUR 1 PC 24,832.50
Country of origin: italy

AEQF: n. autorizzazione [T AEQF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Mazicnale del Lavoro SpA

a sacio unico i.v.R.Imprese di Bari IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 D007 855
Via dei Ciclamini 4 C.F. s P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR

[-70026 Maodugno (Bari) REA 3392886 USD: Bank of America

Tef. 0BO - 5 85 81 11 www.magna.com IBAN USD: 3B64 BOFA 1650 5071 171020

Fax 080 -5 858204 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH



Magna PT Powertrain Date/Doe. no.

Page

169 Meilin Strest 2023/11/23 / 500120603 2

330013 NANCHANG

Total items 24,832.50
Value Added Tax 0.000 % 24,832.50 0.00

item 8, Italian Law DPR n. 633/1972

Final amount 24,832.50
Final amount in local currency EUR 24,832.50
Discountable Amount 24,832,50

Terms of payment: Up to 2023/12/23 without deduction
Terms of delivery: EXW Modugno

AEQF: n. autorizzazione [T AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazlonale del Lavoro SpA

a socio unice Iv.R.Imprese di Bari IBAN EUR; IT84 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via dei Ciclamini 4 C.F. & P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLITRR

1-70026 Modugno {Bari) REA 339886 USD: Bank of America

Tel. 080 - 5 85 81 11 www.magna.com {BAN USD: GB&4 BOFA 1650 5071 171020

Fax 080- 5858204 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH



